	Q. 1. What is the ELP? 





A. 

European Language Portfolio. A document in three parts (Language Passport, Language Biography and Language Dossier) in which an individual may voluntarily record his or her linguistic achievements (including intercultural competence) to date. It has both a 'reporting' and a 'pedagogic' function, which is to say that it provides not only evidence of achievement, but also key information about the learning characteristics and preferred learning style of the user. 
The reporting function addresses the concern of the Council of Europe to promote individual mobility.
The pedagogic function is of value to the teacher, by indicating approaches most likely to be effective with the user in question and to the learner, by raising his or her awareness of what is happening in the learning process. It addresses the Council of Europe's concern to foster the development of learner autonomy and to promote lifelong learning.
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A. 

The ELP, and in particular, the Language Biography and the Dossier, helps the learner to document and to reflect upon the learning process and in this way to become a better and more autonomous learner. The Language Passport is a document which can be used for job applications (also compare the Europass Language Passport  http://europass.cedefop.europa.eu/); language proficiency can be compared on an international level across different countries.
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A. 

The ELP belongs to the learner - it is her/his property. It is a tool for learners to develop more learner autonomy; it is not an assessment tool for the teacher. In practice, that means that the learner sets her/his induvidual learning targets and carries out self-assessment with the checklists of the Language Biography . He or she documents language proficiency in 5 skills (listening, reading, spoken interaction, spoken production, writing) at six levels (A1, A2, B1, B2, C1, C2) for all the languages he or she knows in the Language Passport. In addition, the learner selects pieces of work for the Dossier to underpin his/her self-assessment.

	[image: image5.wmf]  Q. 4. Should the ELP be used for one language only? 




A. 

No. The European Language Portfolio is a tool with which learners can document and reflect upon all the languages they know, whether they have learned or acquired them inside or outside educational institutions.
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A. 

As often as possible. The ELP should be central to teaching and learning foreign languages; it should not be an "added extra".  Goal-setting and self-assessment with the checklists of the Language Biography will make the learning process, i.e individual progress more transparent.
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A. 

Yes, teachers whose pupils are working with the ELP confirm that even young learners know quite well what they can do and what they can't. Of course, it takes time for learners to understand how self-assessment with the checklists of the Language Biography works and that it does not make sense if they pretend they know more than they actually do. They would only cheat themselves. Peer-feedback and teacher feedback based on common criteria will support learner self-assessment.


